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Procedimientos de Votación Temprana

Para una explicación comprensiva del proceso de Votación
Temprana vea la presentación de la Red de la ComunidadTemprana vea la presentación de la Red de la Comunidad
de Abril 2008:



Sitios Satélite de Votación Temprana‘08

Para una revisión comprensiva de los Sitios Satélite de EV 
por favor vea la presentación de la Red de la Comunidad depor favor vea la presentación de la Red de la Comunidad de 
Nov 2008:



Tendencias de Votación TempranaTendencias de Votación Temprana



Tendencias de Votación Temprana
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Tendencias de EV en Elecciones Presidenciales
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Tendencias de Votación en Elecciones Generales
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Solicitudes & DevolucionesSolicitudes & Devoluciones



Solicitudes en Línea

Ésta página incluye información sobre
que hacer si necesita que se le envíe
la boleta a una dirección diferente a la 

de su registro. (En ése caso
necesitamos una solicitud por escrito, 

firmada para verificar la firma

Así como un recordatorio de no someter
para una dirección en la que usted ya no 
i e a q e las boletas son no transferiblesvive ya que las boletas son no transferibles

y los votantes quiere actualizar sus
registros para estar seguros que sus

boletas contienen para lo que son 
elegibles para votar.



Solicitudes

Para la Elección General 2008 tuvimos 185,197 
solicitudes para boletas tempranas que vinieronsolicitudes para boletas tempranas que vinieron
via nuestro mecanismo de solicitud en línea
durante el período de solicitud en Octubre solo:durante el período de solicitud en Octubre solo:
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Solicitudes en Línea

Éso es progreso!!



Solicitudes

El Centro de Llamadas tuvo un promedio de 3500 llamadas
a agentes al día MÁS las llamadas automatizadas.g
Las primeras semanas eran predominantemente solicitudes 
de EV reemplazadas por preguntas sobre el lugar de 
otación en lo q e se acercaba la elecciónvotación en lo que se acercaba la elección.  



Solicitudes & Devoluciones General 2008 
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Participación de EV por Partido Gen 2008:
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Participación de EV por Partido Gen 2008:
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Solicitudes en Elecciones Generales
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Devoluciones en Elecciones Generales
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Devoluciones en el 2008

Usted nota los índices de devolución en el 2008.
ÉÉsto puede ser por un número de razones, o 
una combinación de:

La Lista Permanente (PEVL) permitió a los 
votantes recibir sus boletas al principio del 
período de EV (no tuvieron que recordarperíodo de EV (no tuvieron que recordar
solicitarla) así que pudieron regresarla mas
temprano.temprano.
Tal vez los votantes habían hecho su decisión
temprano en ésta elección.p



Devoluciones en Elecciones Presidenciales
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General 2008 Boletas Tempranas Devueltas

99% Contaron
Bad Signature
Returned Too Late
No Signature
Counted

99% Contaron

Counted



General 2008 EV No Contaron

Los votantes tienen hasta el cierre de las urnas, 7:00 
PM, el Día de Elección para remediar la falta de una
firma o proporcionar información de porqué su firma no 
coincidió (derrame cerebral, brazo en yeso, etc.).

Arizona no es un estado de fecha de matasellos así
que todas las Boletas Tempranas deben ser recibidas
para las 7:00 PM el Día de Elección. Pueden ser 
depositadas en QUALQUIER lugar de votación dentro

Bad Signature
Returned Too Late

depositadas en QUALQUIER lugar de votación dentro
del condado en que la boleta fué expedida

Returned Too Late
No Signature



Lista Permanente de Votación TempranaLista Permanente de Votación Temprana
(PEVL)



PEVL

El impacto de la PEVL es notable en 
el creciente volúmen de envío inicialel creciente volúmen de envío inicial
de paquetes de EV ya que no tenemos
que esperar por aviso adicional delque esperar por aviso adicional del 
votante que quieren una boleta
temprana para cada elección.
Ésto también permite que el estado de 
una solicitud de EV sea impresa en el 
Libro de Firmas en las urnas
reduciendo el número de marcas a 

l t b j d l t lmano por los trabajadores electorales.



% de Solicitudes de EV en PEVL
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Envíos Iniciales el 1st Día de EV
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Partidos que Componen la PEVL
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Índice de Devolución PEVL

Hmmmm…como impactará la PEVL p
el índice de devolución de boletas?

Será mas bajo el índice porque los 
votantes no tuvieron que iniciar una
solicitud para ésta elección en particular?
S á lt l í di lSerá mas alto el índice porque los 
votantes tienen experiencia en votación
temprana?p
Será mas bajo el índice porque los 
votantes pueden haberse mudado desde
l li it d i i i l?la solicitud inicial? 



Índice de Devolución
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% de Devolución de Evs en la PEVL
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PEVL Método de Votantes de Emitir una
Boleta
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Devoluciones de EV
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Devoluciones de EV % Años Presidenciales
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Depositadas el Día de Elección



Depositadas el Día de Elección
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Depositadas el Día de Elección:  % de todo EV
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Categorías de Votación TempranaCategorías de Votación Temprana



Categorías de Votacióm Tempranag p

Correo Sitios EV SEB



Por Correo

Cientos de miles de votantes votan por correo en el 
Condado Maricopa.Condado Maricopa.
Para la Elección General enviamos boletas en Inglés, 
Español, Braille, y Letra Grande. 
Los votantes recibieron ayuda votando sus boletas
tempranas en Tohono O’odham con los esfuerzos

di d d l Ofi i d l Di t it S L lcoordinados de la Oficina del Distrito San Lucy y el 
Centro para Ancianos.  Algunos votantes emitieron sus
boletas en una elección federal por primera vez en susboletas en una elección federal por primera vez en sus
vidas.



Por Correo

Información al votante
está disponible enestá disponible en 
nuestro sitio web en 
formato de audio enformato de audio en 
Inglés, Español, & 
Tohono O’odham y y
videos ASL 
También hay folletosy
disponibles tratando los 
desafíos únicos a los que
se enfrentan los votantes
Nativo Americanos 



Por Correo

Las boletas son enviadas a votantes locales que
aún residen en el condado a otras regiones delaún residen en el condado, a otras regiones del 
estado, a través del país, y alrededor del mundo.
Estudiantes universitarios gente de negociosEstudiantes universitarios, gente de negocios
internacionales, militares en deber activo —las
boletas viajan grandes distancias para alcanzar aboletas viajan grandes distancias para alcanzar a 
los votantes.
MCED tiene que tener una solicitud firmada delMCED tiene que tener una solicitud firmada del 
votante para verificar la firma para poder enviarle
una boleta a otra direcciónuna boleta a otra dirección.



Por Correo

Estudiantes universitarios a través del país
solicitaron boletas tempranas de sus
jurisdicciones locales
Mientras otros se registraron donde están en 
la escuela y votaron alláy



Por Correo

Para la Elección General 2008 MCED envió
b l t l d d d l dboletas alrededor del mundo

D KATHMANDU

Al POLO NORTE

De KATHMANDU 
NEPAL 



UOCAVA

El Uniform Overseas Citizens Absentee Voting Act 
(UOCAVA) fué pasada en 1986(UOCAVA) fué pasada en 1986
Requiere que los estados y territorios permitan que
ciertos grupos de ciudadanos se registren y votenciertos grupos de ciudadanos se registren y voten
ausente en elecciones para cargos Federales.
Ésto incluye a ciudadanos que viven en el exterior, sto c uye a c udada os que e e e e te o ,
y militares así como sus familias



Votantes Civiles en el Extranjero
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Votantes Civiles en el Extranjero
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Ciudadanos en el Extranjero

Algunos Americanos en el extranjero escribieron
bl d ibi b l t t íblogs acerca de recibir sus boletas tempranas así
como éste estudiante que pasó un año estudiando en 
el exterior en Suiza:



Extranjero/Voto Militar

Votantes en el 
extranjero/militares tienen laextranjero/militares tienen la 
capacidad de llenar una
Federal Post Card ApplicationFederal Post Card Application 
(FPCA) para registrarse y 
solicitar su boleta en el mismosolicitar su boleta en el mismo
documento:



El Voto Militar

Los votantes UOCAVA crean unLos votantes UOCAVA crean un 
desafío único para la 
administración electoral:administración electoral:  

Población de votantes altamente
móbilmóbil
Lugares poco convencionales
Frecuentes cambios de lugarFrecuentes cambios de lugar
Carencia potencial de acceso a 
recursosrecursos



El Voto Militar

Debido a las circunstancias
extenuantes nuestras fuerzas
armadas tienen otros
mecanismos disponibles para
ellos emitir sus boletas.
En Arizona el votante puede
recibir & devolver su boleta vía:

Fax
PDF en línea
Correo electrónico



El Voto Militar

En elecciones pasadas MCED incluso ha 
negociado tener una boleta presente cuando unnegociado tener una boleta presente cuando un 
submarino emerja para que la persona en servicio
la reciba, vote, y devuelva antes de regresar a las, , y g
profundidades del océano! 



El Voto Militar

El servicio militar procura mantener al 
personal enlistado informado de plazos y 
procesos:



El Voto Militar



Programa de Asistencia de Votación Federal

FVAP ofrece una variedad de recursos a votantes
en línea:



Recursos para Votantes



Recursos para Votantes

Al igual que la Fundación del Voto Extranjero: 



Recursos para Votantes

Y la Comisión de Asistencia Electoral (EAC):

I l d i f ióIncluyendo información
específica para cada rama del  

servicio militar



UOCAVA & La EAC

La EAC conduce una Encuesta sobre la 
Administración y Votación después de cada Elección
General Federal para reportarla al Congreso.  
Recopilar éstos datos ayuda a identificar áreas de 
oportunidad para mejorar en legislación & 
administración así como evaluar la eficacia deadministración así como evaluar la eficacia de 
esfuerzos.
Las siguientes gráficas son creadas de los datosLas siguientes gráficas son creadas de los datos
sometidos por MCED al EAC para el 2008



UOCAVA Por Correo

UOCAVA Ballots Transmitted De las 7931 boletas
transmitidas a votantes
UOCAVA 5113 fUOCAVA 5113 fueron
devueltas, validadas, y 
contadas

Sólo 3% fueron devueltas

3%

Sólo 3% fueron devueltas
inentregables.

Pero el estado de 32% de las
boletas son desconocidas, 32%

U d li bl

nunca devueltas.

Undeliverable
Returned Voted
Status Unknown
N Si t

64%

No Signature
Sig Mismatch



UOCAVA Por Correo

UOCAVA Ballots Types La mayoría de votantes
UOCAVA continúa votando
b l t tá dboletas estándar con una
pequeña fracción (más o 
menos 1% de cada categoría) 
usando la Boleta Federal 
Ausente Por Escrito (FWAB)Ausente Por Escrito (FWAB).

45%
53%

45%

Military Standard

Military FWAB

Civilian StandardCivilian Standard

Civilian FWAB



FWAB

Los votantes militares y en el extranjero que no 
pueden obtener una boleta estándar a tiempo puedenpueden obtener una boleta estándar a tiempo pueden
emitir una Boleta Federal Ausente por Escrito (FWAB) 
en la cual ellos escriben los nombres de los candidatos
de su preferencia:



Comparación UOCAVA
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Votantes en Sitios EV

No todos los votantes militares recibieron
sus boletas por correo.
Un escuadrón de la Guardia Nacional
Aérea de Arizona fué desplegado antes del 
Día de Elección y pudieron venir a nuestra
instalación de MCTEC y votar antes de irse
para Iraq. 



Votantes en Sitios EV

Los sitios de votación temprana cierran a las
5:00 PM el Viernes anterior a la elección. 
TODOS los que están en línea a ésa hora
consiguen votar—pero nadie está en línea
después de las 5:00 PM.



Votantes en Sitios EV

Para cualquier persona que descubre el fin de 
semana que no podrán votar ése Martes en lassemana que no podrán votar ése Martes en las
urnas hay una opción de Votación de Emergencia.  
Pueden venir a cualquiera de las 3 oficinas delPueden venir a cualquiera de las 3 oficinas del 
MCED y votar una Boleta de Emergencia.
Ésto no aplica a cualquier persona que pudo haberp q p q p
votado durante el período de votación temprana
pero optó por no solicitar una boleta a tiempo.



Juntas de Elección Especial

Para votantes que se encuentran hospitalizados o limitados
en casa durante ése período de tiempo (el fin de semanaen casa durante ése período de tiempo (el fin de semana
antes de la elección y aún el Día de  Elección) nuestras
Juntas de Elección Especial están listas para ayudar.
Los equipos SEB consisten de un Demócrata & un 
Republicano.



Juntas de Elección Especial

Los votantes que están en una instalación de cuidado, 
hogar de ancianos o están limitados en casa y nohogar de ancianos, o están limitados en casa y no 
tienen a nadie que los ayude a votar una boleta
temprana pueden pedir a un equipo SEB para que les 
ayude.
MCED coordina con los directores y administradores de 
l i t l i i itlas instalaciones para programar visitas y asegurar que
todos los votantes reciban la ayuda que necesitan
deuna manera imparcial.deuna manera imparcial. 



Juntas de Elección Especial

En la Elección General del 2008 nuestros equipos
SEB d 766 t t iti b l tSEB ayudaron a 766 votantes a emitir sus boletas.
Ésto fué un aumento del 64% sobre la Primaria de  
SeptiembreSeptiembre

Personal
SEB



Personal de Ciudadanos de Votación Temprana



Quien vota temprano?Quien vota temprano?



Nacidos en los 1900’s



Nacidos en los 1910’s
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Nacidos en los 1920’s
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Nacidos en los 1930’s
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Nacidos en los 1940’s
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Nacidos en los 1950’s
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Nacidos en los 1960’s
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Nacidos en los 1970’s
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Nacidos en los 1980’s
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Nacidos en los 1990’s
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Participación Total por Década de Nacimiento
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Votación en Mostrador por Década de Nacimiento
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Votación en Mostrador por Década de Nacimiento: % del Total
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Votación Temprana por Correo por Década de Nacimiento
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EV por Correo por Década de Nacimiento % del Total
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Votación en el Lugar de Votación por Década de Nacimiento
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PP Votación por Década de Nacimiento % del Total
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Tendencias de EV de Apellidos Hispanos

NOTA IMPORTANTE: Sólo empezamos a hacer análisis de Apellido
Hispano en el 2005.Hispano en el 2005.  
El reporte EV que hacemos mira a ver quien está registrado con un 
apellido Hispano en la fecha que el reporte se lleva a cabo y entonces
mira la historia de votación del votante para ver si votaron en la elecciónmira la historia de votación del votante para ver si votaron en la elección
en cuestión y si votaron temprano o en las urnas.
Así que el primer reporte del 2005 miró la Elección General en el 2004 
pero no representa necesariamente a todos los votantes Hispanos quepero no representa necesariamente a todos los votantes Hispanos que
participaron en ésa elección pues muchos se pueden haber mudado, 
muerto, o no haber estado registrados entre la fecha de la elección y 
cuando el reporte se llevó a cabo.
Elegimos configurar los reportes de ésta manera para que antes de cada
elección podamos utilizar éstos habitos de votación para determinar
donde necesitamos colocar trabajadores electorales bilingúes (que no 
son necesarios si el votante está votando por correo).
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Tendencias de Votación de Apellidos Hispanos
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Votantes por Primera Vez & de Regreso

Vamos a ver a votantes que votaron en la 
El ió G l 2008 i NOElección General 2008 quienes NO 
votaron en la General 2006 ni 2004

Cómo votaron? 
Temprano o en las Urnas?
Si temprano—por correo, en un sitio EV, o vía
SEB?

Quienes fueron ésos votantes?
Qué partido?
Militares &/o en el extranjero?



Votaron en el ’08—No en ‘06 o ‘04
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Votaron en ’08—No en ‘06 o ‘04
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Votaron en ’08—No en ‘06 o ‘04
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Votaron en ’08—No en ‘06 o ‘04
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UOCAVA Votaron en ’08—No en ‘06 o ‘04
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Todos UOCAVA Que Votaron en ’08
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Boletas Militares Enviadas pero no Devueltas:
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Registrantes 2008

Qué sobre ésos votantes que se registraron en el 
‘08?‘08?
Cuántos fueron?
Votaron?
Qué manera usaron para emitir su boleta?



Método de Votación de Registrantes 2008 
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EV & Boletas Provisionales

Si un votante solicita una boleta temprana y 
l l l d ió l Díluego se aparece en el lugar de votación el Día
de Elección se le pide que vote una boleta
provisionalprovisional.
Los trabajadores electorales no tienen una
manera de determinar si el votante recibió votómanera de determinar si el votante recibió, votó, 
o devolvió la boleta solicitada.
Si la boleta temprana no fué devuelta o validadaSi la boleta temprana no fué devuelta o validada
entonces la boleta provisional ES contada.
Si la boleta temprana fué devuelta & validada laSi la boleta temprana fué devuelta & validada la 
boleta provisional NO cuenta.



Razones por las que un votante iría a las urnas
después de solicitar una boleta temprana:después de solicitar una boleta temprana:

Boleta Perdida Boletao eta
Dañada

Nunca
Se recibió

Enviada
demasiado

Olvidó

demasiado
tarde

Olvidó
firmarla

Los votantes que votan temprano, cambian de opinión acerca de por quien quieren votar después de 
enviar su boleta, y luego van a las urnas y votan provisionalmente ésa provisional NO es contada. Una vez

que una boleta es emitida, es emitida.  Es lo mismo para votantes el Día de Elección—una vez que ésa
boleta es colocada dentro de la máquina es un trato hecho.



EV solicitada pero no devuelta, 
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EV solicitada pero no devuelta, 
provisional contada:
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Votantes tempranos en las Urnas?

Algunos votantes revisaron el estado
d b l t tde sus boletas tempranas para
determinar si necesitaban ir a las
urnas el Día de Elecciónurnas el Día de Elección.
Fué recibida su boleta?
Recordaron firmarla?Recordaron firmarla?
Los votantes pueden revisar
llamando a la línea de información delllamando a la línea de información del 
votante o visitando el sitio web: 



Herramienta para el Estado de Boleta Temprana



Estado de Boleta Temprana?

Parecería que la mayoría de los votantes
i ó l t d d l tá d l dí drevisó el estado adelantándose al día de 

elección con ése puro propósito:
EV Website hits the week before & after Election Day
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Votantes que devolvieron su EV, fueron
a las urnas y votaron provisionalmente:
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Votantes que devolvieron su EV, fueron
a las urnas y votaron provisionalmente:
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Votación Temprana:Votación Temprana: 
La Conversación NacionalLa Conversación Nacional



Las Mejores Prácticas

El Departamento de Elecciones del 
Condado Maricopa continúa sus esfuerzos
de compartir las mejores prácticas y 
resultados con colegas a través del país.



La Reputación de MCED

Muy recientemente Paul Gronke del Centro de Información de 
Votación Temprana en el Reed College y la Fundación PewVotación Temprana en el Reed College y la Fundación Pew 
Iniciativa para Hacer Trabajar la Votación honró al MCED con 
inclusión en su presentación para la Asociación Nacional de 
Secretarías del Estado (NASS) en la reunión del Comité deSecretarías del Estado (NASS) en la reunión del Comité de 
Participación del Votante en Washington, DC.



Presentación NASS por Paul Gronke:



EAC’s EMG:

El EAC publica Pautas de Administración Electoral 
(denominada cariñosamente como EMGs) y visita(denominada cariñosamente como EMGs) y visita
jurisdicciones a través del país para revisar
procedimientos en acción.
Fué un privilegio para nosotros tener a la presidenta del 
EAC Rosemary Rodriguez de visita en MCED para la 
P i i d l 2008Primaria del 2008:

Aquí la Comisionada revisa el proceso de EV



PEW: Cumbre de Votación en América:

La Registradora del Condado Maricopa Helen 
P ll ti i ó l C b “V t ióPurcell participó en la Cumbre “Votación en 
América” para compartir la historia de MCED’s 



PEW: Datos para la Democracia

MCED también participó en el compendio en 
Datos para la Democracia que discute y 
demuestra la importancia de colectar datos

“ tíd t l é d t ”como un “antídote a la anécdota”

Para mas información en el Pew 
Iniciativa para Hacer Trabajar la Votación: 
www.pewcenteronthestates.org



Audiencias del Congreso

El Comité de Reglas del Senado ya ha llevado a 
b di i d l i t d t tcabo una audiencia acerca del registro de votante y 

votantes UOCAVA éste año y anticipamos que
vengan más:vengan más:



Audiencias del Congreso

Esperamos que el Subcomité en Elecciones
en el Comité Administrativo de la Casa esté
muy activo también:



MCED continúa participando, mejorando, e innovando
d l t t d i ifi lpara acomodar al votante moderno sin sacrificar la 

integridad del sistema . Manténgase sintonizado!


